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French Interlinear
Reference: French Darby (J.N. Darby)

עַל־1
sur

י מִשְׁמַרְתִּ֣
garde
H4931

דָה אֶעֱמֹ֔
se–tenir
H5975

תְיַצְּבָ֖ה וְאֶֽ
et–se–tenir
H3320

עַל־
sur

מָצ֑וֹר
siège
H4692

ה וַאֲצַפֶּ֗
et–veiller
H6822

לִרְאוֹת֙
voir
H7200

מַה־
quoi?
H4100

יְדַבֶּר־
il–parlera
H1696

י בִּ֔
en–moi

וּמָ֥ה
et–quoi?
H4100

יב אָשִׁ֖
je–ramènerai
H7725

עַל־
sur

י׃ תּוֹכַחְתִּֽ
]תוכחתי[

*Je me placerai en observation et je me tiendrai sur la tour, et je veillerai pour voir ce qu’il me dira, et ce que je 
répliquerai quand il contestera avec moi.

וַיַּעֲנֵנִ֤י2
et–répondre

יְהוָה֙
l'Éternel
H3068

אמֶר וַיֹּ֔
et–il–dit
H0559

כְּת֣וֹב
écrire
H3789

חָז֔וֹן
vision
H2377

וּבָאֵ֖ר
et–expliquer
H0874

עַל־
sur

הַלֻּח֑וֹת
table
H3871

עַן לְמַ֥
afin–que
H4616

יָר֖וּץ
courir
H7323

ק֥וֹרֵא
appeler
H7121

בֽוֹ׃
en–lui

Et l’Éternel me répondit et dit : Écris la vision et grave-la sur des tablettes, afin que celui qui la lit puisse courir.

י3 כִּ֣
car

ע֤וֹד
encore
H5750

֙ חָזוֹן
vision
H2377

ד לַמּוֹעֵ֔
assemblée
H4150

חַ וְיָפֵ֥
et–souffler
H6315

ץ לַקֵּ֖
fin
H7093

א ֹ֣ וְל
et–ne...pas
H3808

יְכַזֵּ֑ב
mentir
H3576

אִם־
si

יִתְמַהְמָהּ֙
hésiter
H4102

חַכֵּה־
attendre
H2442

ל֔וֹ
à–lui

י־ כִּֽ
car

א ֹ֥ ב
est–venu
H0935

א ֹ֖ יָב
il–viendra
H0935

א ֹ֥ ל
ne...pas
H3808

ר׃ יְאַחֵֽ
différer
H0309

Car la vision est encore pour un temps déterminé, et elle parle de la fin, et ne mentira pas. Si elle tarde, attends-
la, car elle viendra sûrement, elle ne sera pas différée.

הִנֵּ֣ה4
elles
H2009

ה עֻפְּלָ֔
être–arrogant

לאֹ־
ne...pas
H3808

ה יָשְׁרָ֥
être–droit
H3474

נַפְשׁ֖וֹ
son–âme
H5315

בּ֑וֹ
en–lui

יק וְצַדִּ֖
et–juste
H6662

בֶּאֱמוּנָת֥וֹ
fidélité
H0530

יִחְיֶֽה׃
il–vivra
H2421

Voici, son âme enflée d’orgueil n’est pas droite en lui ; mais le juste vivra par sa foi.

וְאַף5֙
et–aussi
H0637

י־ כִּֽ
car

הַיַּ֣יִן
vin
H3196

בּוֹגֵ֔ד
trahir
H0898

גֶּ֥בֶר
homme
H1397

יר יָהִ֖
orgueilleux
H3093

א ֹ֣ וְל
et–ne...pas
H3808

יִנְוֶה֑
habiter

אֲשֶׁר֩
qui

יב הִרְחִ֨
élargir
H7337

כִּשְׁא֜וֹל
séjour–des–morts
H7585

נַפְשׁ֗וֹ
son–âme
H5315

וְה֤וּא
et–il
H1931

כַמָּוֶ֙ת֙
mort
H4194

א ֹ֣ וְל
et–ne...pas
H3808

ע יִשְׂבָּ֔
rassasier
H7646

ף וַיֶּאֱסֹ֤
et–rassembler
H0622

֙ אֵלָיו
vers–lui
H0413

כָּל־
tout
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
nation

ץ וַיִּקְבֹּ֥
et–il–rassemblera
H6908

אֵלָ֖יו
vers–lui
H0413

כָּל־
tout
H3605

ים׃ הָעַמִּֽ
les–peuples

Et bien plus, le vin est perfide ; [cet] homme est arrogant et ne se tient pas tranquille, lui qui élargit son désir 
comme le shéol, et est comme la mort, et ne peut être rassasié ; et il rassemble vers lui toutes les nations, et 
recueille vers lui tous les peuples.
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הֲלוֹא־6
ne...pas
H3808

אֵלֶּ֣ה
ces
H0428

ם כֻלָּ֗
tout
H3605

֙ עָלָיו
sur–lui

ל מָשָׁ֣
parabole
H4912

אוּ יִשָּׂ֔
porter
H5375

וּמְלִיצָ֖ה
et–interprète
H4426

חִיד֣וֹת
énigmes
H2420

ל֑וֹ
à–lui

ר וְיאֹמַ֗
et–il–dit
H0559

ה֚וֹי
malheur!
H1945

ה הַמַּרְבֶּ֣
multiplier

לֹּא־
ne...pas
H3808

ל֔וֹ
à–lui

עַד־
jusqu'à
H5704

י מָתַ֕
quand?
H4970

יד וּמַכְבִּ֥
et–être–glorieux
H3513

עָלָ֖יו
sur–lui

יט׃ עַבְטִֽ
objet–volé
H5671

Tous ceux-ci ne proféreront-ils pas sur lui un proverbe, et une allégorie [et] des énigmes contre lui ? Et ils diront : 
Malheur à qui accumule ce qui n’est pas à lui :… jusques à quand ? – et qui se charge d’un fardeau de gages !

הֲל֣וֹא7
ne...pas
H3808

תַע פֶ֗
soudainement
H6621

֙ יָקוּ֙מוּ
se–lever

יךָ נֹשְׁכֶ֔
mordre

וְיִקְצ֖וּ
et–éveiller
H6974

מְזַעְזְעֶי֑ךָ
trembler
H2111

יתָ וְהָיִ֥
et–être
H1961

לִמְשִׁסּ֖וֹת
butin
H4933

מוֹ׃ לָֽ
(*)

Ne se lèveront-ils pas subitement, ceux qui te mordront ? et ne s’éveilleront-ils pas, ceux qui te tourmenteront ? 
et tu seras leur proie.

י  8 כִּֽ
car

ה אַתָּ֤
tu

֙ שַׁלּוֹ֙תָ
]שלות[

גּוֹיִם֣
nation

ים רַבִּ֔
nombreux

יְשָׁלּ֖וּךָ
il–dépouillera

כָּל־
tout
H3605

יֶתֶ֣ר
reste

ים עַמִּ֑
peuples

מִדְּמֵ֤י
sang
H1818

אָדָם֙
homme
H0120

וַחֲמַס־
et–violence
H2555

רֶץ אֶ֔
pays
H0776

קִרְיָה֖
cité
H7151

וְכָל־
et–tout
H3605

יֹ֥שְׁבֵי
habitants–de
H3427

הּ׃ בָֽ
en–elle

פ
(*)

Car tu as pillé beaucoup de nations, [et] tout le reste des peuples te pillera, à cause du sang des hommes et de la 
violence [faite] au pays, à la ville, et à tous ceux qui y habitent.

ה֗וֹי9
malheur!
H1945

בֹּצֵ֛עַ
gain
H1214

צַע בֶּ֥
gain
H1215

ע רָ֖
mauvais

לְבֵית֑וֹ
maison

לָשׂ֤וּם
placer

בַּמָּרוֹם֙
hauteur
H4791

קִנּ֔וֹ
nid
H7064

לְהִנָּצֵ֖ל
délivrer
H5337

מִכַּף־
paume
H3709

ע׃ רָֽ
mauvais

Malheur à qui fait un gain inique pour sa maison, afin de placer haut son nid, pour échapper à la main du 
malheur.

יָעַ֥צְת10ָּ
conseiller
H3289

שֶׁת בֹּ֖
honte
H1322

לְבֵיתֶ֑ךָ
maison

קְצוֹת־
couper
H7096

ים עַמִּ֥
peuples

ים רַבִּ֖
nombreux

וְחוֹטֵ֥א
et–pécher
H2398

ׁךָ׃ נַפְשֶֽ
âme
H5315

Tu as pris conseil pour [couvrir de] honte ta maison, pour détruire beaucoup de peuples, et tu as péché contre ta 
propre âme.

כִּי־11
car

בֶן אֶ֖
pierre
H0068

יר מִקִּ֣
mur
H7023

תִּזְעָק֑
crier
H2199

יס וְכָפִ֖
et–suffisance
H3714

מֵעֵ֥ץ
de–bois
H6086

יַעֲנֶֽנָּה׃
répondre

פ
(*)

Car de la muraille, la pierre crie, et de la charpente, le chevron répond !

ה֛וֹי12
malheur!
H1945

בֹּנֶה֥
il–a–bâti
H1129

יר עִ֖
ville

ים בְּדָמִ֑
sang
H1818

וְכוֹנֵן֥
et–il–a–établi

קִרְיָה֖
cité
H7151

ה׃ בְּעַוְלָֽ
injustice

Malheur à celui qui bâtit une ville avec du sang et qui établit une cité sur l’iniquité !

הֲל֣וֹא13
ne...pas
H3808

הִנֵּ֔ה
elles
H2009

מֵאֵ֖ת
de–toi
H0854

יְהוָה֣
l'Éternel
H3068

צְבָא֑וֹת
des–armées

יגְע֤וּ וְיִֽ
et–ils–se–fatigueront
H3021

עַמִּים֙
peuples

בְּדֵי־
]בדי[
H1767

שׁ אֵ֔
feu
H0784

ים וּלְאֻמִּ֖
et–nation
H3816

בְּדֵי־
]בדי[
H1767

יק רִ֥
vide
H7385

פוּ׃ יִעָֽ
ils–voleront
H3286
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Voici, n’est-ce pas de par l’Éternel des armées que les peuples travaillent pour le feu, et que les peuplades se 
lassent pour néant ?

כִּ֚י14
car

תִּמָּלֵא֣
remplir
H4390

רֶץ הָאָ֔
le–pays
H0776

עַת לָדַ֖
connaître
H3045

אֶת־
toi
H0853

כְּב֣וֹד
gloire
H3519

יְהוָה֑
l'Éternel
H3068

יִם כַּמַּ֖
comme–eaux
H4325

יְכַסּ֥וּ
couvrir
H3680

עַל־
sur

יָֽם׃
ouest
H3220

ס
(*)

Car la terre sera pleine de la connaissance de la gloire de l’Éternel, comme les eaux couvrent [le fond de] la mer.

ה֚וֹי15
malheur!
H1945

ה מַשְׁקֵ֣
abreuver
H8248

הוּ רֵעֵ֔
prochain
H7453

חַ מְסַפֵּ֥
s'ajouter

חֲמָתְךָ֖
Hamath
H2573

וְאַף֣
et–aussi
H0637

ר שַׁכֵּ֑
s'enivrer
H7937

עַן לְמַ֥
afin–que
H4616

יט הַבִּ֖
regarde!
H5027

עַל־
sur

ם׃ מְעוֹרֵיהֶֽ
nudité
H4589

Malheur à celui qui donne à boire à son prochain, – à toi qui verses ton outre, et qui aussi enivres, afin que tu 
regardes leur nudité !

שָׂבַ֤עְת16ָּ
rassasier
H7646

֙ קָלוֹן
déshonneur
H7036

מִכָּב֔וֹד
de–gloire
H3519

ה שְׁתֵ֥
il–a–bu
H8354

גַם־
aussi
H1571

תָּה אַ֖
tu

עָרֵ֑ל וְהֵֽ
et–prépuce
H6188

תִּסּ֣וֹב
entourer
H5437

יךָ עָלֶ֗
sur–toi

כּ֚וֹס
coupe

ין יְמִ֣
droite
H3225

יְהוָ֔ה
l'Éternel
H3068

וְקִיקָל֖וֹן
et–mépris
H7022

עַל־
sur

ךָ׃ כְּבוֹדֶֽ
gloire
H3519

Tu t’es rassasié d’ignominie plus que de gloire ; bois, toi aussi, et découvre ton incirconcision ! La coupe de la 
droite de l’Éternel s’est tournée vers toi, et il y aura un honteux vomissement sur ta gloire.

י17 כִּ֣
car

חֲמַ֤ס
violence
H2555

֙ לְבָנוֹן
Liban
H3844

ךָּ יְכַסֶּ֔
couvrir
H3680

ד וְשֹׁ֥
]ושד[
H7701

בְּהֵמ֖וֹת
bête
H0929

יְחִיתַ֑ן
effrayer
H2865

מִדְּמֵ֤י
sang
H1818

אָדָם֙
homme
H0120

וַחֲמַס־
et–violence
H2555

רֶץ אֶ֔
pays
H0776

קִרְיָה֖
cité
H7151

וְכָל־
et–tout
H3605

יֹ֥שְׁבֵי
habitants–de
H3427

הּ׃ בָֽ
en–elle

ס
(*)

Car la violence [faite] au Liban te couvrira, et la destruction qui effraya les bêtes, à cause du sang des hommes, et 
de la violence [faite] au pays, à la ville et à tous ceux qui y habitent.

ה־18 מָֽ
quoi?
H4100

הוֹעִי֣ל
profiter
H3276

סֶל פֶּ֗
idole
H6459

י כִּ֤
car

פְסָלוֹ֙
tailler
H6458

צְר֔וֹ יֹֽ
création
H3336

מַסֵּכָ֖ה
fonte

וּמ֣וֹרֶה
et–enseigner

קֶר שָּׁ֑
mensonge
H8267

י כִּ֣
car

ח בָטַ֞
se–confier
H0982

יֹצֵ֤ר
former
H3335

יִצְרוֹ֙
création
H3336

יו עָלָ֔
sur–lui

לַעֲשׂ֖וֹת
faire

ים אֱלִילִ֥
idoles
H0457

ים׃ אִלְּמִֽ
muet
H0483

ס
(*)

De quel profit est l’image taillée, que l’ouvrier l’ait taillée ? [À quoi sert] l’image de fonte, enseignant le mensonge, 
pour que l’ouvrier se confie en sa propre œuvre pour faire des idoles muettes ?
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ה֣וֹי19
malheur!
H1945

אֹמֵ֤ר
a–dit
H0559

לָעֵץ֙
au–bois
H6086

יצָה הָקִ֔
éveiller
H6974

ע֖וּרִי
éveiller
H5782

לְאֶבֶ֣ן
pierre
H0068

דּוּמָם֑
silence
H1748

ה֣וּא
il
H1931

ה יוֹרֶ֔
enseigner

הִנֵּה־
elles
H2009

ה֗וּא
il
H1931

תָּפוּשׂ֙
saisir
H8610

זָהָב֣
or
H2091

סֶף וָכֶ֔
et–argent
H3701

וְכָל־
et–tout
H3605

ר֖וּחַ
esprit
H7307

ין אֵ֥
il–n'y–a–pas
H0369

בְּקִרְבּֽוֹ׃
intérieur
H7130

Malheur à celui qui dit au bois : Réveille-toi ! – à la pierre muette : Lève-toi ! Elle, elle enseignerait ? Voici, elle est 
plaquée d’or et d’argent, et il n’y a aucun souffle au-dedans d’elle.

וַֽיהוָה20֖
et–l'Éternel
H3068

בְּהֵיכַל֣
temple
H1964

קָדְשׁ֑וֹ
sanctifiez!
H6944

ס הַ֥
faire–taire
H2013

מִפָּנָי֖ו
de–sa–face
H6440

כָּל־
tout
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
le–pays
H0776

פ
(*)

L’Éternel est dans le palais de sa sainteté :… que toute la terre fasse silence devant lui !
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